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B7‑0326/2013
Europa-Parlamentets beslutning om Europa-Parlamentets prioriteringer for Kommissionens arbejdsprogram for 2014

(2013/2679(RSP))
Europa-Parlamentet,

–
der henviser til Kommissionens meddelelse om Kommissionens arbejdsprogram for 2014,

–
der henviser til rammeaftalen om forbindelserne mellem Europa-Parlamentet og Kommissionen
, navnlig bilag IV,

–
der henviser til forretningsordenens artikel 35, stk. 3,

Den generelle politiske kurs

1.
mener, at krisen bør benyttes som en mulighed for at ændre vores udviklingsmodel for samfundet i retning af en yderst effektiv, klimafleksibel økonomi baseret på vedvarende energi inden 2050; understreger i denne forbindelse behovet for politisk sammenhæng i sektorreformer, lovgivning og budgetter;

Den flerårige finansielle ramme (FFR)

2.
insisterer på Parlamentets vilje til at forhandle om FFR (2014-2020) frem til udgangen af 2013, men minder om sin forhandlingsposition, der er fastsat i den beslutning, der blev vedtaget den 13. marts 2013;  er endvidere overbevist om, at det ville være en bedre løsning ikke at nå frem til en aftale om FFR, hvilket ville give EU-borgerne indflydelse på det fremtidige EU i forbindelse med valget til Europa-Parlamentet i 2014, end at indgå en aftale på grundlag af Det Europæiske Råds konklusioner af 8. februar 2013, som er utilstrækkelige til at kunne levere et stærkt og fremtidsorienteret EU-budget, som der er behov for; opfordrer derfor Kommissionen til at arbejde på alternative og pragmatiske løsninger med henblik på at lette den nødvendige og tekniske tilpasning af udvidelsen af lofterne for FFR 2013 med de nye flerårige programmers lovgivningsmæssige baser;  anmoder Kommissionen om at basere sit forslag til 2014-budgettet på sit forslag til FFR;

3.
advarer Rådet mod ethvert forsøg på at begrænse Parlamentets budgetmæssige eller lovgivningsmæssige beføjelser i forbindelse med FFR-forordningen og vedrørende det lovgivningsmæssige grundlag for de flerårige programmer; 

4.
gentager sin alvorlige bekymring over den meget vanskelige betalingssituation i det årlige budget, der risikerer i alvorlig grad at hæmme gennemførelsen af EU's politikker; opfordrer Kommissionen til straks at foreslå udkast ændringsbudgetter i 2014, hvis det bliver nødvendigt;

En egentlig økonomisk og monetær union og EU-semestret 

5.
beklager, at Kommissionen endnu ikke har fremlagt lovgivningsmæssige tekster baseret på de forslag, der er indeholdt i dens "Plan for en udbygget og egentlig ØMU"
 og Kommissionens erklæring, der er knyttet til "two pack-forordningen"; mener, at hvis Kommissionen ikke hurtigst muligt tager et sådant initiativ, vil det udgøre en forsømmelse af dens politiske ansvar og dens ansvar i henhold til traktaterne;

6.
minder om sin beslutning af 23. maj 2013 om fremtidige lovgivningsforslag om ØMU: svar på Kommissionens meddelelser"
 , hvori Parlamentet er af den opfattelse, at den formelle forudgående samordning af planer for større reformer af den økonomiske politik på EU-plan bør: i) styrkes med udgangspunkt i fællesskabsmetoden; ii) tilpasses instrumenterne under det europæiske semester for samordning af de økonomiske politikker og iii) udarbejdes sammen med nye solidaritets- og incitamentsbaserede instrumenter;

7
er af den opfattelse, at ethvert lovforslag om et instrument for konvergens og konkurrenceevne bør vedtages efter den almindelige lovgivningsprocedure, tage udgangspunkt i fællesskabsmetoden og muliggøre ordentlig kontrol fra Parlamentets side; gør opmærksom på, at en sådan mekanisme bør finansieres ved hjælp af en ny facilitet, der udløses og forvaltes efter fællesskabsmetoden som en integreret del af EU-budgettet, men uden for og over FFR-lofterne, med henblik på at sikre, at Parlamentet inddrages fuldt ud; er af den opfattelse, at instrumenter for konvergens og konkurrenceevne er de første byggesten i opbygningen af reel finanspolitisk kapacitet, der støtter solidaritet og gennemførelse af bæredygtige vækstfremmende strukturreformer; understreger behovet for vedtagelse af et lovforslag og en konvergenskodeks baseret på Europa 2020-strategien indeholdende en social søjle;

8.
opfordrer Kommissionen til at fremlægge en grønbog om makroøkonomiske stabilisatorer;

9.
opfordrer Kommissionen til at fremlægge en ambitiøs meddelelse om den sociale dimension af økonomisk styring, der er i overensstemmelse med Europa 2020-målene, og til at følge op herpå med aktioner;

Finansmarkeder

10.
minder om sin beslutning af 13. juni 2013 om finansielle tjenester: manglende fremskridt i Rådet og forsinket vedtagelse af visse forslag i Kommissionen
;

11.
opfordrer Kommissionen til at uddybe reformerne af de finansielle markeder, navnlig for så vidt angår finansielle konglomerater samt skyggebanksektoren;  anmoder med henblik herpå Kommissionen om at fremsætte yderligere lovgivningsmæssige forslag, såsom en revision af direktivet om finansielle konglomerater (FICOD) og et sæt direktiver vedrørende skyggebanksektoren;

12.
opfordrer Kommissionen til at vedtage et forslag til den tredje del af bankunionen, der koncentrerer sig om EU's indskudsgarantiordninger; 

Skattespørgsmål

13.
understreger behovet for at revidere den eksisterende virksomhedsbeskatning på en omfattende måde med henblik på at lukke smuthuller for aggressiv skatteunddragelse; 

14.
opfordrer Kommissionen til at undersøge muligheden for at indføre en EU-udgave af den amerikanske FACT Act (Fair and Accurate Credit Transactions Act), der fuldt ud er forenelig med databeskyttelse, og som skal fungere som en stok til at supplere guleroden i forbindelse med forhandlingerne med tredjelande om automatisk udveksling af oplysninger; 

Samhørighedspolitikken

15.
understreger, at EU's samhørighedspolitik tilvejebringer støtte til at gennemføre EU-strategien for intelligent, bæredygtig og inklusiv vækst i overensstemmelse med de traktatfæstede mål om økonomisk, social og territorial samhørighed i EU;

16.
opfordrer Kommissionen til at spille en stærk rolle i forhandlingerne om partnerskabsaftalerne og de operationelle programmer og dermed sikre, at ånden i den nye lovgivning fuldt ud opretholdes;  understreger, at inddragelse af partnere skal overholde den europæiske adfærdskodeks for partnerskab, og at der bør stilles kapacitetsopbygning til rådighed for partnere;

17.
kræver, at fremtidige investeringer under Den Europæiske Socialfond (ESF) forøges væsentligt i forhold til den nuværende finansieringsperiode, ikke mindst for at kunne reagere på konsekvenserne af den finansielle og økonomiske krise, men også for at være i stand til at håndtere ESF's udvidede portefølje; anmoder Kommissionen om at sikre en integreret tilgang til at nå Europa 2020-målene;

18.
understreger, at investeringer, der ikke er i overensstemmelse med princippet om bæredygtig udvikling, ikke vil kunne modtage finansielle bidrag fra samhørighedsfondene;

19.
opfordrer Kommissionen til at tage hensyn til den nødvendige sammenhæng mellem anvendelsen af de nye retningslinjer for statsstøtte og forordningerne vedrørende samhørighedspolitikken; fastholder, at statsstøttekapløb skal undgås fra starten, og at Kommissionen skal sikre, at bidrag fra fonde tilbagebetales i tilfælde af udflytning til lande uden for EU inden for 10 år efter investeringen;

SMV'er og industripolitik

20.
understreger vigtigheden af at træffe foranstaltninger med henblik på at forbedre små og mellemstore virksomheders adgang til finansiering;  opfordrer Kommissionen til at styrke og gennemføre foranstaltningerne i handlingsplanen for iværksætterkultur og til at fremskynde vedtagelsen af et grønt initiativ for iværksætteri; opfordrer til, at der etableres en "Window-finansieringsfacilitet" for SMV'er under de fremtidige Cosme- og Horisont 2020-programmer, der involverer EIF og EIB, og som lanceres hurtigt med henblik på at lette offentlige og private fondes investeringer i innovative og bæredygtige nye virksomheder, herunder vækstorienterede SMV'er;

21.
opfordrer til, at der indføres foranstaltninger med henblik på at stimulere og understøtte virksomhedsoverdragelser af virksomheder i risiko for konkurs;  understreger, at især overførslen til medarbejdere bør lettes;

Telekommunikation

22.
opfordrer Kommissionen til endelig at etablere en pålidelig ramme for netneutralitet, som sikrer adgang for alle borgere til alle tjenester, og som giver alle borgere mulighed for at opstarte og udbyde tjenester, som alle andre borgere til gengæld kan få adgang til uden indblanding af en internettjenesteudbyder; støtter initiativet til at udarbejde en plan for afskaffelse af roamingtakster;  opfordrer Kommissionen til at vedtage en ophavsretskodeks for Europa, som vil mindske den juridiske usikkerhed for borgere, brugere og forbrugere på tværs af grænserne, samt til at afskaffe den nuværende opsplitning af rettigheder og betingelser, der gælder for dem, der handler online; ser alle disse elementer som afgørende for at fremme det digitale indre marked; 

Energi

23.
gentager, at ifølge en analyse fra Kommissionen
, vil stærk vedvarende vækst frem til 2030 kunne skabe mere end 3 millioner arbejdspladser, herunder i små og mellemstore virksomheder; minder Kommissionen om, at den bedste måde at fremskynde udviklingen af vedvarende energi og dermed forbedre EU's bæredygtighed, opretholde EU's teknologiske førerposition og øge forsyningssikkerheden, er at skabe en gunstig investeringsramme; 

24.
fastslår, at der er et presserende behov for konkrete lovgivningsmæssige forslag inden for rammerne af energi- og klimapakken 2030, og at de skal indeholde ambitiøse og bindende mål for de tre søjler vedvarende energi, energieffektivitet og emissionsreduktioner
;

25.
understreger endnu en gang, at energieffektivitet og -besparelser er den billigste måde at reducere energiomkostninger og mindske importen af fossile brændstoffer, og at dette derfor bør udgøre kernen i enhver foreslået energipolitisk foranstaltning;  opfordrer til, at der iværksættes en ambitiøs europæisk bygningsinitiativ med henblik på at støtte og levere et nulenergi-bygget EU-miljø senest 2050; 

26.
beklager de høje energipriser, der hovedsagelig er knyttet til EU's store afhængighed af importerede fossile brændstoffer, olieprisindeksering og den omstændighed, at prisnedsættelser på engrosmarkedet for energi ikke gives videre til de endelige forbrugere, nødvendige geninvesteringer i energiinfrastruktur og nationale afgifter;  opfordrer Kommissionen til at øge gennemsigtigheden i energipriserne, intensivere indsatsen vedrørende energi- og ressourceeffektivitet og indføre støtteordninger rettet mod husholdninger med lav indkomst; 

27.
støtter en planlagt revision af udformningen af elektricitetsmarkedet og understreger, at gennemførelsen af det indre marked for energi i 2014 fortsat skal have topprioritet, og at tilhørende politikker og processer, såsom udarbejdelse af fælles netregler, rent tidsmæssigt skal tilpasses hertil; 

28.
er fortsat fast overbevist om, at atomenergi ikke hører hjemme i en fremtid med bæredygtig energi, og understreger nødvendigheden af at garantere de højeste sikkerhedsstandarder i perioden for udfasning af atomkraft; fordømmer i denne forbindelse de store offentlige beløb, der stadig afsættes til atomenergi; opfordrer endvidere medlemsstaterne og internationale aktører til at stoppe det til stadighed forsinkede og stadig dyrere ITER-projekt, da det leder tiltrængte investeringer væk fra levedygtige vedvarende energikilder;

29.
gentager sit krav om et moratorium for udstedelsen af tilladelser til prøveboringer efter ukonventionelle fossile brændstoffer, såsom skifergas, indtil der er foretaget uafhængige og grundige undersøgelser af miljø- og klimaindvirkningerne, og hullerne i lovgivningen på EU-plan er blevet lukket; opfordrer indtrængende Kommissionen til hurtigst muligt at fremlægge et lovgivningsmæssigt forslag i den henseende;

30.
opfordrer indtrængende Kommissionen til at iværksætte et initiativ med henblik på at øge gennemsigtigheden og holdbarheden af EU's energiudgifter via sine finansielle institutioner og naboskabs- og tiltrædelsesinstrumenter;  beklager, at offentlige EU-midler stadig anvendes til at støtte opførelsen af produktionsanlæg for fossile brændstoffer; gentager, at udgiftspolitikker skal være i nøje overensstemmelse med vedtagne EU-mål om klima og energi; 

Transport
31.
opfordrer indtrængende Kommissionen til at gennemføre en transportpolitik, der bidrager til 2020-målene om en 20 % reduktion af drivhusgasemissioner, der nedbringer antallet af dødsofre og alvorligt tilskadekomne med 50 %, og som i væsentlig grad reducerer lokale gas- og støjemissioner fra transport; 

32.
understreger, at de europæiske infrastrukturpolitikker (såsom transeuropæiske transportnet (TEN-T) og CEF) bør baseres på en vurdering af de økonomiske og sociale fordele samt minimere de eksterne omkostninger fra klimapåvirkninger og ulykker; understreger, at der bør prioriteres en genindførelse af grænseoverskridende jernbaneforbindelser med europæisk merværdi, som kan realiseres inden for de næste 15 år;

33.
opfordrer Kommissionen til at styrke nedbringelsen af støj ved kilden fra jernbanegodsvogne samt til at gennemføre interoperabilitet mellem jernbaner, såsom ERTMS-signalsystemet;

34.
opfordrer Kommissionen til at gennemføre en retfærdig inter-modal og intra-modal konkurrencesituation ved at tackle prissætning (internalisering af de eksterne omkostninger og forureneren betaler principper) i forbindelse med økonomiske, sociale og sikkerhedsmæssige aspekter; 

Turisme

35.
understreger, at Kommissionen bør intensivere sine bestræbelser på at fremme bæredygtig turisme inden for kulturel turisme, naturturisme, den historiske og industrielle kulturarv samt for blød mobilitet (kombination af TEN-T jernbanenet med Eurovelo netværk) og økoturisme, især i bjergområder, kystnære områder og øområder;  understreger, at turismetjenesteydelser skal være tilgængelige for alle, herunder personer med nedsat mobilitet og socialt dårligt stillede; 

Miljø

36.
understreger, at det bør gives høj prioritet at opnå en omfattende FN-klimaaftale i 2015 i tråd med EU's 2° C-mål og erkender, at der vil blive behov for beslutninger om EU's klima- og energipolitiske ramme i 2014 for at sætte gang i momentum i de internationale forhandlinger for nå dette mål;

37.
opfordrer Kommissionen til i første kvartal af 2014 at fremlægge lovforslag vedrørende EU's klima- og energipolitiske ramme for 2030 med henblik på at opfylde målet om en reduktion på 80-95 % i 2050 i forhold til 1990 på en måde, der er i overensstemmelse med 2° C-målet, og en omkostningseffektiv vej til 2050-målet for reduktion af drivhusgasemissioner og sikre, at overskydende kvoter ikke underminerer opnåelsen af disse mål;

38.
anmoder Kommissionen om at komme med en samlet ambitiøs revision af EU's affaldspolitik og -lovgivning, herunder mål for affaldslovgivningen, navnlig mål for affaldsreduktion og begrænsning af energiudnyttelse til ikke-genanvendelige materialer, samt udfasning af dumping af genanvendeligt affald eller affald, der kan nyttiggøres, på lossepladser; 

39.
opfordrer Kommissionen til at anvende beskæftigelseseksperter i sit arbejde for at opnå en kulstoffattig økonomi;

Fiskeri

40.
understreger det presserende behov for, at Kommissionen tager skridt til at løse striden mellem Parlamentet og Rådet om vedtagelsen af forvaltningsplaner for fiskeri, da dette er ved at få alvorlige negative konsekvenser for mange aspekter af den fælles fiskeripolitik;

41.
opfordrer Kommissionen til fuldt ud at gennemføre IUU-regulering (ulovligt, ureguleret og urapporteret fiskeri), herunder ved notering af fartøjer, der er involveret i IUU-fiskeri, medlemsstater, der fastslås som værende ikke-samarbejdsvillige med hensyn til bekæmpelse af IUU-fiskeri, samt de øvrige dele af kontrollen i den fælles fiskeripolitik;

42.
opfordrer indtrængende Kommissionen til at tage alle mulige skridt med henblik på at vedtage foranstaltninger om forvaltning af fiskeressourcerne, der vil føre til en genopretning af fiskebestandene på et niveau, der ligger over det, der sikrer et maksimalt bæredygtigt udbytte, som aftalt i forbindelse med reformen af den fælles fiskeripolitik;

Fødevarer

43.
anmoder indtrængende Kommissionen om endelig at fremlægge det længe ventede lovforslag om forbud mod at bringe fødevarer i omsætning, som er fremstillet af klonede dyr og deres afkom; 

44.
opfordrer indtrængende Kommissionen til at fremsætte nye lovforslag, der er baseret på traktaten om Den Europæiske Unions funktionsmåde, om radioaktiv forurening af fødevarer og foderstoffer samt om radioaktive stoffer i drikkevand i overensstemmelse med Europa-Parlamentets afstemning om Belet-betænkningen fra 2011 og Rivasi-betænkningen fra 2013;

45.
opfordrer indtrængende Kommissionen til at fremsætte et forslag om ernæringsprofiler i overensstemmelse med forordning (EF) nr. 1924/2006 om ernærings- og sundhedsanprisninger af fødevarer, hvoraf det fremgår, at Kommissionen inden januar 2009 skulle fastlægge ernæringsprofiler;

46.
beklager, at Kommissionen har fremlagt et forslag til ændring af honningdirektivet uden at udføre nogen forudgående konsekvensanalyse; opfordrer indtrængende Kommissionen til at afhjælpe denne mangel; 

Handel 
47.
beklager, at arbejdsprogrammet blot forudser en fortsættelse af de nuværende handelspolitiske forhandlinger om frihandelsaftaler med en række tredjelande ud fra et ønske om en størst mulig liberalisering af handelsforbindelserne uden nogen koordineret EU-industripolitik;

48.
opfordrer indtrængende Kommissionen til at basere sin handelspolitik på en langsigtet industristrategi, som mere præcist indkredser, hvilke industrisektorer der skal udvikles eller opretholdes i EU over de næste 30 år, og hvilke der risikerer at komme i alvorlige vanskeligheder; opfordrer endvidere indtrængende Kommissionen til at fremme en åben og fair debat mellem arbejdsmarkedets parter og borgerne i hele EU og berede vejen for en langsigtet omstillings- og omskolingsproces for truede industrisektorer og deres ansatte;

49.
er af den opfattelse, at handelspolitikken inden for rammerne af den EU-dækkende industripolitik skal bidrage til at forbedre værdien af produktionen i EU, navnlig via forbedringer af bæredygtighedsnormerne, ved at gøre det nemmere at indføre grønne teknologier og via øget udskiftning af ikke-vedvarende og sjældne råmaterialer; 

50.
understreger nødvendigheden af at skride ind på grundlag af indhøstede erfaringer fra den finansielle, økonomiske og klima-, fødevare- og energirelaterede krise, og gennemføre en reform af de handelspolitiske beskyttelsesinstrumenter for at imødegå social og miljømæssig dumping;

51.
anmoder om en meddelelse om virkningerne af frihandelsaftaler med udviklingslande og -regioner, om en styrkelse af menneskerettighederne og en udviklingsvenlig politikkohærens og om deres indvirkning på adgang til fødevarer og fødevareforsyningssikkerheden i disse lande;

52.
opfordrer Kommissionen til at tilstræbe udvikling af fair trade med udviklingslandene ved f.eks. aktivt at integrere virksomhedernes sociale ansvar i alle sine politikker og navnlig i sine handelsaftaler og ved at identificere klare retlige forpligtelser for virksomheder med hensyn til menneskerettigheder samt effektive måder, hvorpå de kan holdes ansvarlige i tilfælde af overtrædelser;

Udenrigsanliggender

53.
opfordrer EU-Udenrigstjenesten til at foranledige, at medlemsstaterne i deres forbindelser med USA og FN drøfter fastlæggelsen af de juridiske grænser for målrettede drab, navnlig på baggrund af den omsiggribende anvendelse af droner; 

54.
opfordrer næstformanden i Kommissionen/Unionens højtstående repræsentant for udenrigsanliggender og sikkerhedspolitik, Catherine Ashton, til at udnævne en særlig udsending for lukning af Guantánamo-lejren, hvis opgave skal være at forhandle med USA og medlemsstaterne om eventuelle fælles skridt til dette formål;
55.
opfordrer EU-Udenrigstjenesten til at fremme indsatsen for og gennemførelsen af begrebet ”ansvar for at beskytte”
 i forlængelse af Parlamentets anbefaling til Rådet af dette FN-princip med det formål at etablere en ”EU-konsensus om beskyttelsesansvaret”;

56.
støtter Kommissionens bestræbelser på at løse de verserende indenlandske, bilaterale og regionale udeståender på Vestbalkan for dermed at bane vej for en vellykket videreførelse af optagelsesprocessen; fremhæver ikke desto mindre betydningen af at gøre EU’s indsats i regionen mere synlig, gennemskuelig og virkningsfuld, især hvad angår inddragelse af alle interessehavere i den hensigt at skabe grundlag for en vellykket og varig udvidelse;

57.
opfordrer indtrængende Kommissionen til at fremskynde processen for politisk associering og socioøkonomisk integration af EU’s nabolande i både syd og øst, med det formål at bistå dem i deres overgang til fuldt udbyggede, velfungerende demokratier; anser det i denne forbindelse for absolut essentielt, at Kommissionen udarbejder og implementerer den forventede incitamentsbaserede tilgang og gør vore partnere begribeligt, at ”mere for mere” også indebærer ”mindre for mindre”; 

58.
mener under indtryk af den nuværende økonomiske krise og den høje ungdomsarbejdsløshed, at Erasmus Mundus-programmet bør opprioriteres og at alle eksterne finansieringsinstrumenter bør bidrage i fuldt omfang til omkostningerne;

59.
opfordrer den højtstående repræsentant til at iværksætte og samordne et samlet EU-initiativ til en FN-konvention om beskyttelse af informanter med udgangspunkt i FN-notatet om beskyttelse mod gengældelse for indberetning af embedsmisbrug og for samarbejde om behørigt autoriserede revisioner og efterforskninger, der blev vedtaget i 2005; 

Sikkerhed

60.
understreger behovet for på EU-niveau at regulere salg, udbud, overførsel eller eksport til tredjelande af udstyr eller software, der fortrinsvist er beregnet til overvågning eller aflytning af internet- og telefonkommunikation via mobil- eller fastnet, og af teknisk assistance til installation, betjening eller opdatering af sådant udstyr eller software;  understreger det presserende behov for at forhindre europæiske virksomheder i at eksportere sådanne produkter med dobbelt anvendelse til ikke-demokratiske, autoritære og undertrykkende regimer;

Ligestilling mellem kønnene

61.
gentager sit krav om en gennemgang af direktivet om anvendelsen af princippet om lige løn til mandlige og kvindelige arbejdstagere for samme arbejde af samme værdi, og opfordrer Kommissionen til at fremsætte et nyt lovforslag;

62.
opfordrer til en øget indsats fra Kommissionens side for at genstarte behandlingen af direktivet om forældreorlov (2010/18/EU), såvel som en opfølgning på Kommissionens initiativ til forberedelse af en cost-benefitanalyse i 2010 om iværksættelsen af fædreorlov, hvilket vil være en måde til at genstarte behandlingen af mødreorlov i Rådet;

63.
fastholder, at Kommissionen skal fremkomme med et direktiv om udryddelse af vold mod kvinder, som Parlamentet har anmodet om i en lang række beslutninger; fastholder endvidere, at EU tiltræder Europarådets konvention om forebyggelse og bekæmpelse af vold mod kvinder og vold i hjemmet, hvilket vil give en impuls til de 26 medlemsstater, der endnu ikke har undertegnet og ratificeret konventionen;

Terrorbekæmpelses-, politi- og retssamarbejde

64.
opfordrer til en tilbundsgående undersøgelse af afsløringerne af hemmelige overvågningsprogrammer drevet af USA og flere medlemsstater, bl.a. Det Forenede Kongerige (PRISM og TEMPORA), især med hensyn til disses retsgrundlag, nødvendighed, proportionalitet og de sikkerhedsmæssige forholdsregler, der er truffet for at værne om unionsborgernes grundlæggende rettigheder; opfordrer Kommissionen til øjeblikkeligt at indlede traktatbrudsprocedure, hvis det viser sig, at medlemsstaterne overtræder forpligtelserne vedrørende EU’s grundlæggende rettigheder; opfordrer også Kommissionen til at træffe hensigtsmæssige foranstaltninger til at sikre, at unionsborgerne og herboende personer ikke udsættes for masseovervågning;

65.
opfordrer indtrængende til en omfattende aftale om databeskyttelsespakken, der skal sikre ensartet og høj beskyttelse af dataomhandlede personer og lige vilkår for erhvervslivet; fastholder, at dette er en forudsætning for fri handel og for politi- og retssamarbejde; 

66.
afviser forslaget om et EU-passagernavnskartotek, eftersom Kommissionen kun har kunnet fremlægge rygtebaseret dokumentation for, at der er behov for noget EU-tiltag eller for nytten af passagerdata i kampen mod terrorisme og alvorlig tværnational kriminalitet, og eftersom den har undgået at føre en seriøs debat om nødvendighed og proportionalitet;

67.
finder, at bekymringerne om ureglementerede massedataoverførsler og upassende tilsyn er blevet bekræftet med gennemførelsesrapporterne om aftalen om det EU-amerikanske program om sporing af terrorfinansiering (SWIFT), og opfordrer derfor til, at aftalen suspenderes øjeblikkeligt; afviser ideen om at eftergøre den amerikanske tilgang ved indførelse af et EU-system til sporing af terrorfinansiering;

68.
opfordrer Kommissionen til at ophæve direktivet om datalagring (direktiv 2006/24/EF);

69.
opfordrer indtrængende Kommissionen til at intensivere og styrke sin indsats for at beskytte EU’s finansielle interesser, til at fremsætte et forslag om oprettelse af en Europæisk Anklagemyndighed og til at færdiggøre den forsinkede reform af Det Europæiske Kontor for Bekæmpelse af Svig, ved i fuldt omfang at integrere databeskyttelse og mistænktes rettigheder med basis i gængse strafferetlige definitioner;

70.
gentager sin opfordring til Kommissionen, jf. sin beslutning af 15. december om forholdene under frihedsberøvelse i EU, om at fremsætte lovgivningsmæssige forslag om frihedsberøvede personers rettigheder, herunder de personer, som Europa-Parlamentet peger på i sine beslutninger og henstillinger, og til at udvikle og gennemføre minimumsstandarder for fængselsforhold og forholdene under frihedsberøvelse samt ens standarder for kompensation til personer, der uberettiget tilbageholdes eller dømmes; 

Grundlæggende rettigheder 
71.
opfordrer til en styrkelse og udvidelse af rollen for Agenturet for Grundlæggende Rettigheder, i den hensigt at øge dets beføjelser, navnlig dets tilsynskapacitet;

72.
opfordrer Kommissionen til at reagere fyldestgørende på den stigende racisme i Europa og udenfor, med særligt fokus på de mest sårbare grupper;

73.
bifalder Kommissionens forslag om en permanent resultattavle for retssikkerhed, retsstatsforhold, demokrati og grundlæggende rettigheder, der skal omfatte alle medlemsstater, som indgår i det europæiske semester; opfordrer Kommissionen til at udvide retsresultattavlen til at omfatte rangering af retsstatsprincippet og demokratiforholdene;

74.
opfordrer Kommissionen til at udarbejde en årsberetning om situationen for de grundlæggende rettigheder i EU, bl.a. på grundlag af artikel 2 og 6 i TEU og chartret; mener, at denne beretning bør indeholde en analyse af situationen i medlemsstaterne, herunder på grundlag af de forhold, som internationale organisationer, ngo'er, Europa-Parlamentet og de berørte borgere har gjort gældende vedrørende overtrædelser af grundlæggende rettigheder, retsstatsforhold og demokrati; minder om, at Kommissionen har pligt til at gennemføre denne aktivitet både som vogter af traktaterne og på grundlag af artikel 2, 6 og 7 i TEU; 

75.
opfordrer derfor Kommissionen til at opdatere sin meddelelse fra 2003 (COM(2003)0606) og inden udgangen af 2013 at udarbejde et detaljeret forslag til en klar overvågningsmekanisme og et varslingssystem, der navnlig inddrager de nationale organer for grundlæggende rettigheder, der er oprettet i overensstemmelse med Parisprincipperne, og som er baseret på bestemmelserne i artikel 7 i TEU og artikel 258 i TEUF;

76.
opfordrer indtrængende Rådet til snarest muligt og uden yderligere opsættelse at vedtage et forslag til et direktiv fra Rådet om implementering af princippet om ligebehandling af personer uanset religion eller overbevisning, handicap, alder eller seksuel orientering; opfordrer Kommissionen til at fortsætte med at støtte tiltag til overvindelse af vanskelighederne i Rådet; minder om, at tiltag mod forskelsbehandling spiller en central rolle i at fremme social inklusion, og opfordrer Kommissionen til at fremlægge forslag til en EU-køreplan mod homofobi og forskelsbehandling; 

77.
opfordrer indtrængende Kommissionen til at drage omsorg for, at de nationale strategier for integrering af romaer i medlemsstaterne bliver udarbejdet og konkret implementeret, og at forskelsbehandling fordømmes og sættes på dagsordenen i dialoger med tredjelande såvel som at kampen mod forskelsbehandling indarbejdes i samarbejdsprogrammerne på grundlag af seksuel orientering og kønsidentitet;

Grænser

78.
opfordrer EU til at sørge for, at grænsepolitikken stemmer overens med EU’s centrale værdier og menneskerettighedsprincipper, især hvad angår EU-agenturet for grænseforvaltning Frontex;

79.
opfordrer Kommissionen til at opstille retningslinjer for at sikre, at Schengenreglerne implementeres korrekt af medlemsstaterne, således at den frie bevægelighed for personer fuldt ud respekteres og at ethvert misbrug af muligheden for at genindføre grænsekontrol ved de internationale grænser forebygges;

80.
forholder sig stærkt kritisk over for pakken om intelligente grænser, idet det ikke anser proportionalitets- og nødvendighedsprincipperne for værende fastslået hinsides enhver tvivl, og mener derfor, at de tilknyttede omkostninger er uberettigede; 

Migration og asyl

81.
opfordrer indtrængende Kommissionen til at drage omsorg for vedtagelsen af sæsonarbejderdirektivet, direktivet om virksomhedsinternt udstationerede og direktivet om studerende, forskere, frivillige og au-pair-arbejdstagere, inden afslutningen på valgperioden, for dermed at etablere foranstaltninger til lettelse af ordinær migration;

82.
opfordrer Kommissionen til at drage omsorg for, at det nyligt indførte fælleseuropæiske asylsystem bliver behørigt gennemført i hele EU med respekt for det traktatfastsatte hensyn til at sikre direkte og lige adgang til asylbehandling for mennesker med behov for beskyttelse; 

83.
opfordrer Kommissionen til i sin revision af tilbagesendelsesdirektivet (direktiv 2008/115/EF) at foretage en kritisk måling af gennemførelsen og anvendelsen i national ret af direktivets bestemmelser, herunder opfølgning på tvungen tilbagesendelse;

84.
opfordrer indtrængende Kommissionen til at foreslå lovgivning om oprettelse af en permanent og bindende ordning for tilbagevenden og EU-intern forflytning for modtagere af international beskyttelse;

� EUT L 304 af 20.11.2010, s. 47


� (COM(2012)0777).


� Vedtagne tekster, P7_TA(2013)0222.


� Vedtagne tekster, P7_TA(2013)0276.


� Se arbejdsdokument fra GD Beskæftigelse om udnyttelse af beskæftigelsespotentialet i grøn vækst, der ledsager beskæftigelsespakken (COM(2012)0173), s. 8, og Ragwitz et al. (2009), og EmployRES, Fraunhofer ISI Germany et al.


http://ec.europa.eu/energy/renewables/studies/doc/renewables/2009_employ_res_report.pdf. 


� Mulighed for kompromis med PPE punkt 17.


� Vedtagne tekster, P7_TA-PROV(2013)0180.
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